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PROJET DE LOIWETSONTWERP

houdende instemming met de Overeenkomst 
tussen de Benelux-Staten (het Koninkrijk 
België, het Groothertogdom Luxemburg 

en het Koninkrijk der Nederlanden) en de 
Republiek Kazachstan betreffende de terug- 
en overname, en het Uitvoeringsprotocol, 

gedaan te Brussel op 2 maart 2015

portant assentiment à l’Accord entre les États 
Benelux (le Royaume de Belgique, le Grand-

Duché de Luxembourg et le Royaume des 
Pays-Bas) et la République du Kazakhstan 

relatif à la réadmission des personnes 
en situation irrégulière, et son Protocole 

d’application, faits à Bruxelles le 2 mars 2015



2 1902/004DOC 54 

2015 C H A M B R E   3 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    3 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2016

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

De Overeenkomst tussen de Benelux-Staten (het 
Koninkrijk België, het Groothertogdom Luxemburg en 
het Koninkrijk der Nederlanden) en de Republiek Ka-
zachstan betreffende de terug- en overname, en het 
Uitvoeringsprotocol, gedaan te Brussel op 2 maart 2015, 
zullen volkomen gevolg hebben.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

Art. 2

L’Accord entre les États Benelux (le Royaume de 
Belgique, le Grand-Duché de Luxembourg et le Royaume 
des Pays-Bas) et la République du Kazakhstan relatif à 
la réadmission des personnes en situation irrégulière, 
et son Protocole d’application, faits à Bruxelles le 
2 mars 2015, sortiront leur plein et entier effet.

Bruxelles, le 20 juillet 2016

Le président de la Chambre
des représentants,

La greffière de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 20 juli 2016

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Siegfried BRACKE

Emma DE PRINS
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